
ASSEMBLY INSTRUCTIONS
INSTRUCCIONES DE MONTAJE

10*14 ft Hardtop Gazebo

MODEL: HG14-01
OUTERPRO CORP.OUTERPRO CORP.

Service@outerprocorp.com
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READ ALL SAFETY WARNINGS AND INSTRUCTIONS IN THE OWNER’S MANUAL BEFORE ASSEMBLING OR 
OPERATING YOUR GAZEBO.

LEA TODAS LAS ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD E INSTRUCCIONES DEL MANUAL DEL PROPIETARIO ANTES DE 
MONTAR O PONER EN FUNCIONAMIENTO SU CENADOR.
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  Parts List - A
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1. Structural integrity
Ensure the gazebo is properly assembled and securely anchored to the ground. Strong winds or improper installation 
may compromise the structure.
2. Weight Limit
Overloading can damage the frame or roof.
3. Children and Pets
Keep children and pets away from the gazebo during windy conditions or when setting up. There are sharp edges 
and moving parts that may cause injury.
4. Regular Inspections
Periodically check for wear and tear on the frame, roof, and fasteners. Tighten bolts and screws as necessary to 
maintain stability.
5. Cleaning and Maintenance
Clean the gazebo regularly using mild soap and water. Do not use harsh chemicals or abrasive cleaners that may 
damage the material.
6. Assembly
Follow the assembly instructions carefully. If in doubt, consult with a professional installer to ensure the gazebo is 
properly set up.
7. Disassembly and Storage
During off-seasons or inclement weather, disassemble the gazebo or cover it to prolong its life. Store components in a 

 dry, cool location.
8. Warranty and Return
Retain proof of purchase for warranty claims. If you encounter any issues, refer to the warranty policy for returns or 

FOR OUTDOOR USE ONLY

exchanges.
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  Parts List - B
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TIPS: Part Q is used by 
slotted holes that please 
use the same sides of both 
holes to make top side of Q 
higher than Part D . Slotted 
holes will support the cover 
board more strongly.
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utilizada por los agujeros 
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ambos agujeros para hacer el 
lado superior de Q más alto 
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cubierta con más fuerza.
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Note: One side of the 'G' 
has drainage holes. Make 
sure to install it with the 
side containing the drain-
age holes facing upwards 
(the higher side) to prevent 
water leakage.
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Nota: Uno de los lados de la 
«G» tiene orificios de drenaje.
 Asegúrese de instalarlo con 
el lado que contiene los 
orificios de drenaje hacia 
arriba (el lado más alto) para 
evitar fugas de agua.
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Difficulty in Assembly

Gazebo is Unstable or 
Wobbly

Roof Leaks If the roof leaks, check for any gaps or cracks that may have occurred during 
assembly or shipping. Tighten all connections and ensure the roof panels are 
correctly aligned. Apply waterproof sealant to any small cracks if necessary.

Check if all bolts and screws are tightly secured. Ensure that the 
gazebo is properly anchored to the ground. If the base is uneven, 
use leveling tools to adjust the legs or the foundation before 

If you find it difficult to assemble the gazebo, review the assembly 
instructions carefully and ensure that all parts are organized before 
starting. It's recommended to have at least two people for assembly. 
If necessary, consider watching tutorial videos or contacting custom-
er service for further assistance.

securing it.

Difficulty in Adjusting 
the Gazebo's Height or 
Position

Make sure the adjustment mechanisms (such as pins or sliders) are not 
obstructed by debris. Lubricate moving parts with a silicone spray if necessary. If
 the mechanism still does not function properly, inspect for any misalignments  
or damages.

Gazebo Shifts in Wind In high wind conditions, ensure that the gazebo is properly anchored with 
weights or stakes. Consider purchasing additional anchoring kits or securing 
the gazebo with ropes to increase stability. In extreme weather, it is best to 
temporarily disassemble the gazebo for safety.

Noisy Frame or Roof If the gazebo makes noise due to wind or movement, tighten all screws and 
bolts. Apply a small amount of lubricant to joints or hinges to minimize 
friction. If the noise persists, check for any loose parts or materials that may 
be vibrating in the wind.

WARRANTY AND SERVICE

NOTE: RUST is not considered a manufacturing or materials defect. 
Sour Citrus Limited Warranty: 
Here at Sour Citrus we stand by our products, quality controls, and take pride in our customer service. 
Because of this, your new Sour Citrus product comes with a No-Hassle Limited Warranty. We warrant that our 
products will be free from defects in all materials and workmanship (excluding paint and finish) for the 
Warranty Coverage Period described. This warranty is extended only to the original consumer purchaser. 
During the Warranty Coverage Period, we will (at our sole option) replace any defective part or product 
covered by this warranty when provided withproof of purchase. The replacement will be without charge. 
The limited warranty will not reimburse you for the cost of any inconvenience, food, personal injury or property 
damage. All warranty coverage is void if this appliance is ever used for commercial or rental purposes. And 
this limited warranty applies to the functionality of the product ONLY and does not cover cosmetic issues such 
as scratches, dents, corrosion or discoloring by heat, abrasive and chemical cleaners or any tools used in the 
assembly or installation of the product, surface rust, or the discoloration of stainless steel surfaces. 
ITEMS NOT COVERED IN THE WARRANTY SERVICE 
·Any failures or operating difficulties due to accident, abuse, misuse, alteration, misapplication, vandalism, 
improper installation or improper maintenance or service, or failure to perform normal and routine 
maintenance, including but not limited to damage caused by insects, as set out in the owner's manual. 
·Deterioration or damage due to severe weather conditions such as hail, hurricanes, earthquakes or 
tornadoes, discoloration due to exposure to chemicals either directly or in the atmosphere. 
·Cost of service calls to your home. 
·Costs of removal or re-installation. 
·Pickup and delivery of your product. 
·Shipping or transportation costs. 
·Labor costs for installation and repair. 
·Liability for indirect, or consequential damages. 
Any warranties implied by law shall in no event extend beyond duration of this express warranty. Some 
States do not allow limitations on how long an implied warranty lasts, so the above limitation may not apply to 
you. Repair or replacement as provided herein is your exclusive remedy for any defective product. In no event 
shall we be liable for any special, incidental or consequential damages of any kind arising out of the purchase 
or use of this product, whether based upon contract, trot, statue or otherwise. Some states do not allow the 
exclusion or limitation of incidental or consequential damages, so the above limitation or exclusion  may not 
apply to you. This warranty gives you specific legal rights, and you may also have other rights which vary from
 State to State. Because Sour Citrus cannot control the quality of products sold by unauthorized sellers, this 
limited warranty applies only to Products that were purchased from Sour Citrus or a Sour Citrus authorized 
seller in the United States, unless otherwise prohibited by law. Sour Citrus reserves the right to reject warranty
 claims from purchasers for Products purchased from unauthorized sellers, including unauthorized Internet 
sites. Please keep all original sales  receipts from the authorized dealer. Proof of purchase is required to 
obtain warranty services. Any parts or products returned without written authorization will be discarded without
 notice. 

TROUBLESHOOTING WARRANTY AND SERVICE
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If you have any queations, please contact us at: service@outerprocorp.com
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PRECAUCIÓN

Dificultad de montaje

La glorieta es inestable o 
se tambalea

Goteras en el tejado Si el techo gotea, compruebe si hay huecos o grietas que puedan haberse 
producido durante el montaje o el transporte. Apriete todas las conexiones y 

 asegúrese de que los paneles del techo están correctamente alineados. 
Aplique sellador impermeable en las pequeñas grietas si es necesario.

Si le resulta difícil montar el cenador, revise detenidamente las 
instrucciones de montaje y asegúrese de que todas las piezas están 
organizadas antes de empezar. Se recomienda contar con al menos 
dos personas para el montaje. Si es necesario, considere la posibilidad
 de ver vídeos tutoriales o de ponerse en contacto con el  servicio de 
atención al cliente para obtener más ayuda.

Compruebe si todos los pernos y tornillos están bien apretados. 
Asegúrese de que el cenador está bien anclado al suelo. Si la base 
está desnivelada, utilice herramientas de nivelación para ajustar las 
patas o los cimientos antes de fijarlo.

Dificultad para ajustar 
la altura o la posición 
del cenador

Asegúrese de que los mecanismos de ajuste (como pasadores o correderas) 
no estén obstruidos por residuos. Lubrique las piezas móviles con un spray de
 silicona si es necesario. Si el mecanismo sigue sin funcionar correctamente, 
inspeccione en busca de desajustes o daños.

La glorieta se mueve 
con el viento

En condiciones de viento fuerte, asegúrese de que el cenador esté bien anclado  
con pesos o estacas. Considera la posibilidad de comprar kits de anclaje 
adicionales o de asegurar el cenador con cuerdas para aumentar la estabilidad. 
En condiciones meteorológicas extremas desmontar temporalmente el cenador 
por seguridad.

Estructura o techo 
ruidosos

Si el cenador hace ruido debido al viento o al movimiento, apriete todos los 
tornillos y pernos. Aplique una pequeña cantidad de lubricante a las juntas o 
bisagras para minimizar la fricción. Si el ruido persiste, compruebe si hay 
piezas sueltas o materiales que puedan estar vibrando con el viento.

SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

1

1. Integridad estructural
Asegúrese de que el cenador está correctamente montado y bien anclado al suelo. Los vientos fuertes o una 
instalación inadecuada pueden comprometer la estructura.
2. Límite de peso
La sobrecarga puede dañar la estructura o el techo.
3. Niños y mascotas
Mantenga a los niños y a las mascotas alejados del cenador cuando haya viento o durante el montaje. Hay bordes 
afilados y piezas móviles que pueden causar lesiones.
4. Inspecciones periódicas
Compruebe periódicamente el desgaste del armazón, el techo y las fijaciones. Apriete los pernos y tornillos según sea
  necesario para mantener la estabilidad.
5. Limpieza y mantenimiento
Limpie el cenador regularmente con agua y jabón suave. No utilice productos químicos fuertes o limpiadores 
abrasivos que puedan dañar el material.
6. Montaje
Siga cuidadosamente las instrucciones de montaje. En caso de duda, consulte con un instalador profesional para 
asegurarse de que el cenador está correctamente montado
7. Desmontaje y almacenamiento
Fuera de temporada o en caso de mal tiempo, desmonte el cenador o cúbralo para prolongar su vida útil. Guarde los 
componentes en un lugar seco y fresco.
8. Garantía y devolución
Conserve el comprobante de compra para las reclamaciones de garantía. Si tiene algún problema, consulte la política 
de garantía para devoluciones o cambios.

SÓLO PARA USO EN EXTERIORES
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NOTA: El óxido no se considera un defecto de fabricación o de los materiales. 
Garantía limitada de Sour Citrus: 
Aquí en Sour Citrus respaldamos nuestros productos, controles de calidad y nos enorgullecemos de 
nuestro servicio al cliente. Por ello, su nuevo producto Sour Citrus viene con una garantía limitada sin 
complicaciones. Garantizamos que  nuestros productos estarán libres de defectos en todos los materiales y
  mano de obra (excluyendo pintura y acabado) durante el Periodo de Cobertura de Garantía descrito. Esta 
garantía se extiende únicamente al comprador original. 
Durante el Período de Cobertura de la Garantía, sustituiremos (a nuestra entera discreción) cualquier 
pieza  o producto defectuoso cubierto por esta garantía cuando se nos proporcione una prueba de compra.
 La garantía limitada no le reembolsará el coste de ningún inconveniente, comida, lesión personal o daño a
 la propiedad .Toda la cobertura de la garantía quedará anulada si este aparato se utiliza alguna vez con 
fines comerciales o de alquiler. Y esta garantía limitada se aplica SÓLO a la funcionalidad del producto y 
no cubre problemas cosméticos tales como  arañazos, abolladuras, corrosión o decoloración por calor, 
limpiadores abrasivos y químicos o cualquier herramienta utilizada en el montaje o instalación del producto
, óxido superficial o decoloración de superficies de acero  inoxidable. 
ELEMENTOS NO CUBIERTOS POR LA GARANTÍA 
-Cualquier fallo o dificultad de funcionamiento debidos a accidente, abuso, uso indebido, alteración, 
aplicación incorrecta, vandalismo, instalación incorrecta o mantenimiento o servicio inadecuados, o a la no 
realización del mantenimiento normal y rutinario, incluidos, entre otros, los daños causados por insectos, 
tal como se establece en el manual del propietario. 
-Deterioro o daños debidos a condiciones meteorológicas severas como granizo, huracanes, terremotos o 
tornados, decoloración debida a la exposición a productos químicos, ya sea directamente o en la 
atmósfera. 
-Coste de las visitas de mantenimiento a su domicilio. 
-Gastos de retirada o reinstalación. 
-Recogida y entrega del producto. 
-Gastos de envío o transporte. 
-Costes de mano de obra de instalación y reparación. 
-Responsabilidad por daños indirectos o consecuentes. 
Cualquier garantía implícita por ley no se extenderá en ningún caso más allá de la duración de esta 
garantía expresa. 
Algunos Estados no permiten limitaciones en la duración de una garantía implícita, por lo que la limitación 
anterior puede no aplicarse en su caso. La reparación o sustitución según lo dispuesto en el presente 
documento es su única solución para cualquier producto defectuoso. En ningún caso seremos 
responsables de ningún daño especial, incidental  o consecuente de ningún tipo que surja de la compra o 
uso de este producto, ya sea basado en contrato, trote, estatuto u otro. Algunos estados no permiten la 
exclusión o limitación de daños incidentales o consecuentes, por lo que la limitación o exclusión anterior 
puede no aplicarse en su caso. Esta garantía le otorga derechos legales específicos, y también puede 
tener otros derechos que varían de un Estado a otro. Dado que Sour Citrus no puede controlar la calidad 
de los productos vendidos por vendedores no autorizados, esta garantía limitada se aplica únicamente a 
los Productos que hayan sido comprados a Sour Citrus o a un vendedor autorizado de Sour Citrus en los 
Estados Unidos, a menos que la ley prohíba lo contrario. Sour Citrus se reserva el derecho a rechazar 
reclamaciones de garantía de compradores de Productos adquiridos a vendedores no autorizados, 
incluidos sitios de Internet no autorizados. Conserve todos los recibos de compra originales del vendedor 
autorizado. La prueba de compra es necesaria para obtener los servicios de garantía. Cualquier pieza o 
producto devueltos sin autorización escrita serán desechados sin previo aviso. 

GARANTÍA Y SERVICIO

Si tiene alguna duda, póngase en contacto con nosotros en: service@outerprocorp.com


